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Mei HaShiloach ­ Vol I. Exodus ­ Shemoth ­ BeShalach

*******************

To travel by day and night

(Psalm 68:35) You are awesome, God, from Your sanctuaries. The God of Israel gives strength
and power to his people. Praise be to God!

Awesome God means even though there is good reason to be terrified and to fear God, still, in
God’s sanctuary in the Holy Temple where all the awe originates, there is given power and
confidence to the Jewish people. That’s why it says ‘Praise be to God’, meaning a person shouldn’t
fear lest he cause a break in the flow. So the verse ends “Praise be to God” because the fear has a
source, a living source that flows without interruption.

dlile mnei zkll,miwl` jexa mrl zenevrze fer ozep l`xyi iwl` 'd jycwnn miwl` `xep [¥"l g"q mildz] aizk ,
miwl` `xep y"nk d`xid z`vei myn xy` w"nda mewna j` ,eiptn `xile cigtdl yi zn`ay s` epiid 'iwl` `xep

weqti f"ir ot ik mc`d yegi l`y epiid miwl` jexa xn`p f"re .l`xyi enrl zenevrze fer ozep my ,jycwnn
 ,wiqtn epi`e cinz raep `edy miig xewn el yiy epiid miwl` jexa miiqn f"r .drtydd

Jacob, our patriarch, had these two characteristics: fear and confidence. He corresponds to the face
of the eagle in the Merkava (chariot), because the eagle’s nature is to display mercy to its own and
cruelty to others. This is the meaning of the phrase “to travel by day and night”. Day refers to the
mercy with the Jewish people, and night refers to the nations.

lr xfk`e eipa lr ongx ezcny dakxna xy` xyp ipt cbp `ed ,oeghae d`xi zecn 'ad el` el 'id epia` awrie
.zene`d cbp dlile ,l`xyi cbp zepngxa epiid mnei zkll edfe ,mixg`

*******************

Opposite [Egyptians], shall you camp by the sea.

The Talmud says, (Berachot 63a) It is written (Proverbs 3:6) “Know Him in all your ways.” This
means even when you sin.

mid lr epgz egkp ,dxiar xacl elit`e edrc jikxc lka  ['e 'b ilyn] aezk dpd  [.b"q zekxa] ,

The same is happening here in our text, when God commands us to encamp opposite Him, at the
sea. For even when you do the same things as the Egyptians did, nonetheless what the Jew does is
good.

,miaeh md l`xyi dyrn n"n miixvnd enk miyrn miyer mz`y s` epiid mid lr epgz egkp oiprd dfe

For the Jewish nation is God’s portion and inheritance, and they cleave to simplest Life without
‘clothing’ and take sustenance from the source of that life. And just as God is free and stripped of
all characteristics and color, and is only the purest simplicity, so too Israel at the deepest level of
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life, are not connected to any color or clothing, or power, whether in wisdom, in governance, or
wealth –  only in God alone. But the nations are different.

,`edd miig xewnn miwpeie yeal mey ila miheyt miiga miweac md i"yd wlg md xy` zil`xyid dne` dpdc
mzfeg` oi` mzeig xewna md l`xyi ok ,zehiytd zilkza heyt wx oeeb lkne zecn lkn hyten i"ydy enke

 ,ecal 'da izla ,zexiyra e` ze`ypzda od ,dnkga od gke yeale oeeb meya

Every individual nation has a strength or particular color from which their life source flows and to
which they are attached. For example, Babylon’s strength was their leadership and innovative
quality. Philistine’s strength was that everyone worked to find a way of taking care of himself
through some skill or some art or craft, upon which he could depend completely that he would
always have the means to feed himself. Moab and their klippah (husk) is physical prowess; they
concentrate on developing physical strengths with eating properly and focus on exercises and a
lifestyle that promotes broadmindedness. This was signified by their god whose name is Chemosh.
Chemosh was depicted as a man aghast at the image of his youth. Because that was always their
greatest fear, that their expansiveness would be taken away from them, like an aged person whose
desires and lusts decrease and who no longer enjoys that broadmindedness.

laa oebk ,mifg`p md dfae mzeig gk jyni dfn xy` ,xg` oeebe gk dfi` dne`e dne` lkl mdl yi zene`d la`
reci dnkg e` .dpqpxtl daiq `vni xy` cr dleagz ywai mdn `"ky dna mgk mizylte .ze`ypzda `ed mgk

ezrca wfg `edy ,zetewz `ed mztilwe a`en oipre ,lklkzdl dna el didi ik eal geha didi xy` dk`ln e`
mc` zipaz epiid yenk enyy mdly f"r oipr dfe ,zrcd miaigxne miwifgnd dl`k mixac x`ye ,zelik` gkn

zhrnzn ezlik` ze`zy ezpwf zrl mc`k dagxdd z`f z` mdn lhpi ot mi`xi md dfn ik ezecli d`xnn ynkp
 ,ezrca dagxd oi`e

And thus we find with all the nations, each in their own way.

Now God scattered the Jewish people among the nations, in order that they dwell among these
various powers so that the Jews be refined and seared by contact with these powers, and learn not
to depend on them but maintain their faith in God. And in the future, when God redeems Israel,
He will give them all those powers against which they tested themselves; thus God will give them
the leadership qualities of the Babylonians, and the enjoyment of wealth that was Philistine, and
the expansiveness that was Moab, and so on through all of them. Which they earned because of
the pain they suffered from the testing they went through in exile.

epti `le zegkd oia eidiy ick `ede ,zene`d oial l`xyi z` xfit i"yd dpde ,ekxc itl `"k zene`d x`y oke
epiide ,mda mnvr exxay zegkd lk mdl ozi f` mze` le`bi i"ydyk cizrle ,mpegha eniyi 'da wxe mdil`

elaqy xrvd xeara mdl ozi mlk oke ,a`en ly dagxde ,mizylta `vnpy zexiyr zaehe ,laa ly ze`ypzd
 ,zelba mdl 'idy zepeiqpdn

However, when God plants all these good things and roots them in Israel, they will be full of
holiness and they will also be without boundaries, for among Israel they will be godly, because
while these blessings dwell among the nations, they are finite, with boundaries. But when they
come among Israel, they will remain under the supervision of God, and so they will be without
boundaries, because God is without boundaries.

ik ,i"ydn 'idi l`xyiay leab ila 'idi mbe dyecw mi`ln didi f` ,l`xyi oia zeaehd el` i"yd rhi xy`k j`
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`ed i"ydy xg`n leab ila 'idi `linn i"yd zegbyda 'idi l`xyia la` ,davwe xeriya md zeaehd lk d"e`a
 ,leab izla

It was about this, that the prophet Isaiah prophesied when he spoke of the fall of the Philistines.
He said (Isaiah 14:30), “And the firstborn of the poor will eat, and the needy will lie down in
safety; and I will kill your root with famine.” For this is measure for measure, because the
Philistines were obsessed with making sure they could feed themselves so that they would not have
to depend for their livelihood on anyone. So they were told, “I will kill your root with famine.”
And when they fall, God will bring their power and their blessing into Israel, because we had to
dwell among them in exile and had to prove ourselves in this respect, and we never put our trust in
anyone but God. Therefore the firstborn of the poor will graze, meaning Israel who are poor and
allow themselves to depend on God. And now, with the downfall of Philistine, the Jews will eat and
make a living. And similar things are written about the downfall of other nations.

ghal mipeia`e milc ixeka erxe ('l 'ci 'iryi) xn`p mizylt zltn lr `apyk 'iryi z`eapa x`ean dfd oipr lre
lr geha 'idiy ick ,dqpxtl daiq xg` xefgl jixvy mixne` mdy cvn dcna dcn epiid jyxy arxa iznde evaxi

mdipia 'idy zngn ,l`xyil mzaehe mgk z` i"yd qipki f` miltep mdyke ,jyxy arxa iznde xn`p ,k"r eiig
milc mdy l`xyi epiid milc ixeka erxe k"r ,i"yda wx dfl mpegha eny `l mde z`fd dcna epgape zelba

 ,zene` x`y zltna mb xn`p dfd oiprke ,eqpxtzie erxi md mzltna eiykre i"yd lr mnvr mikneqe

And this is the meaning of the phrase, Opposite [Egyptians], shall you camp by the sea. Because
these are the four powers and klippot husks of the Egyptians enumerated here, and they are:
Migdol = Tower. Yam = the Sea. Ba’al Tzfon = Hidden (or Northern) Ba’al, and Pi Ha’Chiroth =
Mouth of Freedoms. These four are the chief powers of Egypt, and therefore we were
commanded to camp opposite them, meaning parallel to them or similar to them. God was
promising us their power. That these pleasures and blessings now amongst Egypt would become
ours.

 aezkd x`ia dfemid lr epgz egkpite .oetv lrae .mie .lecbn mde .mixvn ly ztilwe zegk drax` oka epnp ik
mzegka mdl dnecke ecbpk epiid epgz egkp aezkd xn` f"re ,mixvn ly zegkd xwir md drax`d el`e .zexigd

 ,mixvnl `vnpy zeaehe ze`pd lk mkl mb 'idi

And although we are encamped there, we will still be redeemed, and they will fall before us.
Because all these powers are full of holiness when among the Jewish people, even though the
actions resemble those of Egypt. For the rule is “as above, so below” and everything has its
opposite. And as we find here, there was the accusation “what difference is there between these,
and these? These are pagans and also these are pagans.” Nevertheless, God bears witness upon
them, that there is nothing in the heart of the Jew but love of God.

ik ,mixvnl minec mdy s` dyecw mi`ln md l`xyi oia xy` zegkd el` lk ik mkiptl eltie mdn el`bz k"tr`e
l`xyi ala oi`y mdilr cirn i"ydy j` ,el`n el` epzyp dn bexhwd 'id o`k mb ik miwl` dyr znerl df z` mb

.i"yd zad` wx

*******************

God is a Man of War. God is His Name.
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We learn in the Midrash (Esther Rabba  ) The wicked precede their names, as it is written, (I
Samuel 25:25) Nabal is his name. (I Samuel 20:21) Sheva b. Bichri was his name. But the
righteous come before their names, as it is written, (Judges 13:2) His name was Manoah. (I
Samuel 9:1) His name was Kish. (Esther 2:5) His name was Mordechai. Because they resemble
their Creator, as it is written, (Exodus  6:3) But my Name, God, I had not taught them.

eny 'd dngln yi` 'd.eny lap [d"k d"k '` l`eny] .onyl oincew miryx . ['b 'e dax xzq`] yxcna `zi` ,
['` 'h '` l`eny] .gepn eny ['a b"i mihtey] .mdl mcew ony miwicvd la` .eny ixka oa ray [`"k 'k '` l`eny]

 ,'ek izrcep `l 'd inye ['b 'e zeny] aizkc o`xeal oinecy itl .ikcxn enye ['d 'a xzq`] .'ek yiw eny

The meaning in our text where we apparently have God preceding His Name, is as follows. The
reason the righteous are preceded by their names is that they have dominion over their hearts,
their heart is in their custody, because ‘his name’ suggests desire and will, and it is also its
Gematria ­ numerical value.

 (oevx) x = 200 + v = 90 + e = 6 + o = 50 = 346. (eny) y = 300 + n = 40 + e = 6 = 346.

oal ik mal lr oihley md ik `ed ,odl mcew onyy miwicva xn`py oiprd dpdc ,eny 'd o`k xn`py oiprde
,['i c"l ziy`xa] yxcna `zi`ck oevx 'ixhnba `ed mbe ,oevx lr dxen eny ik ozeyxa

The righteous are in charge of their hearts, but the wicked are in the custody of their hearts, as
the Midrash teaches (Genesis Rabba 34:10). What it really means is that the righteous rule their
wills and desires. And no matter what comes into their minds, they first sit with it, forcing it to
rest and wait, then, if after scrutinizing it they don’t feel it is the right thing to do, they don’t do
it.

 ,eyri `l mdiptl oekp oi` m`ae k"g` eayizi dligz ,mzrca letiy dn mpevx lr mihley miwicvdy `ede

The wicked do just the opposite. They are in the custody of their hearts. Now, we learn in the
Midrash (Yalkut Shimoni ­ B’Shalach 241) that the angelic lord of Egypt came to defend the
Egyptians; to plead on their behalf, that God have compassion upon them. Then came the angel
Gabriel carrying a brick and placing it before God, showing Him, ‘See, this is what the
Egyptians did to enslave the Jews.’

mixvn lr uilndl `a mixvn ly xyd ik [`"nx glya hewli] yxcna `zi`e ,oal zeyxa od ik jtid md miryxe
 ,l`xyi z` ecary dfay eiptl d`xde d"awd iptl gipde dpal lhpe l`ixab `a ,mdilr i"yd mgxiy

The reasoning was this. Everything the Egyptians did, however wicked they were, it was still
possible to say something good about them, to mitigate their evil with some merit; to suggest that
perhaps there was some part of their hearts that leaned towards the good as well. And so, it was
suggested, God might also look at them with compassion and treat them with mercy and look
upon them kindly.

zvw daehl diehp mala `vnp 'id ik mdilr zekf dfi` cnll cer 'id mi`hge mirx mixvn eidy dn lka ik `ede
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 ,daehl zvw gibyie zepngxa mnr bdpi i"yd mb okle ,k"b

But, when Gabriel showed the brick to God, saying, ‘Look at this wickedness with which they
used to enslave the Jews. There was not a speck or spark of compassion in their hearts, not one
inclination to goodness,’ therefore the text says, ‘God is His Name.’ God chose to treat them
Measure for Measure. Just as they were not inclined to take custody of their hearts, so too, God
was not inclined to change His decision to allow His will to rule with the characteristic of Din ­
Strict Judgement. This is why the verse says, God is his name.

k"r ,daehl diehp mey mala 'id `l l`xyi z` ecaryy z`fd zryxay epiid dpald d`xde l`ixab `a xy`k j`
'd edfe oicd zcnn epevx dpyi `l i"yd jk mal lr dhily mdl oi`y myk dcna dcn epiid eny 'd i"yd xn`

.eny

*******************

Who is like You among lords, Oh God. Who is like You empowered in holiness.

Who is like You among lords, means this: That although God’s essential being is completely
invisible to the eye of any creature, and none can grasp Him, as it is explained in the Talmud
(Gittin 56b) Who is like You among the dumb.

mil`a jenk in ,'ek ycewa xc`p jenk in 'd mil`a jenk incg` oi`e ig lk oirn mlrp `ed 'zi ezenvry epiid ,
 ,minl`a jenk in [:e"p oihib] 'nba x`eany enk edbiyiy

Empowered in holiness means Explicitly. Everything which exists can be used as a window
through which to see the Creator, because every creature bears witness to its Creator. Because on
looking at anything, a person searching for God is always moved to ask, ‘Who created these?’

lr ik .`xea yiy d`xzi mi`xapd lkn ik `xea yi ik ce`n yxetn xkei xac lk lr ik yxetn epiid ycewa xc`pe
 ,dl` `xa in xen`l 'd ywand mc` ala `a xac lk

This then is the meaning of the liturgical poem Ha’aderet V’Ha’Emuna L’chai Ha’Olamim ­ The
power and the faith (belong) to the Life of the Universe. Power refers to the explicit, while faith
refers to the implicit, to the hidden, the unseen. For, whatever is not hidden requires no faith, it’s
only the hidden that needs faith.

oi` mlrda epi`y xacd ik ,xzqde mlrda epiid dpen`e yxetn epiid xic` ,minlerd igl dpen`de zxc`d 'it dfe
 ,dpen` jixv df xzqda `edy xacd wx dpen` jixv

The reason is this: The only thing obvious and explicit to the human eye is the question, ‘Who
created these?’ And these two, i.e. the hidden and the obvious cannot coexist anywhere but in
God alone.

wx micg`zn mpi` ielibde mlrdd epiid mipyd el`e ,dl` `xa in d`iltd wx yxetn epi` mc` ipirl ik `ede
.ecal i"yda
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*******************

They went three days in the wilderness, and found no water.

Which means, that after the great events which occurred at the Red Sea, where they sang the Song,
and the tremendous insights they were given, for there was the revelation of the Divine Presence,
the Shechinah, as is explained in the Mechilta, Chapter III. ‘Maidservants were shown visions at
the sea of things that were not revealed to Ezekiel the prophet.’ And then they went three days into
the wilderness, and God did not fill them with anything new.

min e`vn `le xacna mini zyly ekliedbydde ,dxiy mixne` 'idy seq mia mdl 'idy lecbd wqrd xg` epiid ,
mdl rityd `le mini zyly ekld f"g`e 'ek mia dgty dz`x x`eany enk dpikyd zelbzd my 'idy dlecbd

 ,zeycgzd mey i"yd

This is what it means “and they found no water”. They found no desire, no longing, and they grew
depressed. God showed Moses a tree. The Targum of Onkelos translates it, “God taught Moses a
tree”, meaning that God taught Moses how to solve the problem. The lesson was that it occurred
to Moses that this downtime, this rest period without anything new, also contains light and favor
from God. Since this is God’s desire, it is also a profound gift.

'd 'itl`e opinbxzne ur 'd edxeie ,dfn ce`n mzrc ltpe wyge dweyz mey e`vn `ly epiid min e`vn `le dfe
xe` `vnp dfa ,wqr mey ila `giipde dziayd z`fy ezrcl glyy epiid dvr eze` cnln i"yd 'idy epiid ,`r`

 ,dwenrd aeh `id df mb 'zi epevx `ed dfy xg`n i"ydn daehe

This is the meaning of the Midrash here, (Tanchuma 24) ‘He made the bitter turn sweet’. And this
is also the meaning and the reason that they were given there, in Marrah the Mitzvah
Commandments of Shabbes and the Red Heifer, and they were also commanded about the courts
system. Shabbes teaches us to see that it is God commanding that we worship Him by resting. If
that’s the case, why are we complaining?

lr eehvpe dnec` dxte .zay zevn dxna my mdl ozip dpeekd z`f l`e ,wezn xnd z` dyr yxcna `zi`c dfe
 ,epilz dnl k"`e ezayzy dna eze` ecarzy devn mkl ozep i"yd ik e`x epiid dxen zay ,oipicd

The Red Heifer teaches us about the future, for in the future God is one and His Name is one.
There will be no worship; there will be no anger.

.qrk mey f` didi `le dceard lhazi f`e cg` enye cg` 'd didi cizrl ik cizrd lr dxen dnec` dxte

And ‘Courts’ hint at order; we must not always be reckoning and calculating how to push ourself
forward to receive the good. There is an order to everything; it happens in a sequence, because
that is what has to be in order for it to be fixed into the heart.

zeidl jixv df lk ik aehd df lkl zekfl dryd z` wegcl mrt lka cer eaygz `ly epiid xcqd lr dxen oipice
.iepiy mey ila ala rawp didiy xcqa

*******************
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They did not listen to Moses, and there were men who left over until morning, but it was infested
with worms and stank.

The reason the manna went wormy and stank, is to show that their humility was false and
decadent. After all, they knew that God was not going to abandon His people, Israel to hunger, but
they were afraid that the manna would fall for every other Jew, but would not fall for them. This is
false humility. A person is not supposed to believe himself to be worse than any other Jew.

ek mirlez epnn mxie xwea cr epnn miyp` exizeie dyn l` erny `lemda 'idy dxen y`aie mirlez mxedy oiprd .'
,cxi `l mdle on l`xyi lkl cxi ot mzb`cn j` .l`xyi z` i"yd aefri `l ik erci z`f ik dye`ae dleqt depr

.l`xyi lkn rexb `edy envr wifgdl jixv mc`d oi` ik dye`a depr edfe

*******************

A reading from Tifferet Yosef pp. 53a

mixet - .f"k sc - sqei zx`tz xtq

*******************

We learn in the Talmud (Megillah 11a) R. Yochanan opened this parshah/portion with a quote
from Psalm 98:3

Recalling God’s loving kindness and faithfulness with the House of Israel, every corner of
earth saw our divine salvation.

Now, when did all the corners of Earth see the salvation of our God, but in the days of Mordechai
and Esther.

ux` iqt` lk e`x l`xyi zial ezpen`e ecqg xkf `kdn `zyxt i`dl dl gzt opgei iax (.`"i dlibn) q"ya `zi`
.'eke xzq`e ikcxn inia epidl` zereyi z` ux` iqt` lk e`x izni` (g"v mildz) epidl` zereyi z`

His honor, my grandfather (R. Mordechai Joseph of Izbicy) explained it thus: ‘Our divine
salvation’ referred to above, means the type of salvation that lasts forever, because God does
nothing in passing, by the way or temporarily. And just as God is eternal, so is His salvation
everlasting. As it is written, Isaiah 45:17

Israel’s salvation is in God, an everlasting salvation.

With this we may begin to explain the Talmudic discussion; (Chullin 139b)
1. Where is there a hint to Haman in the Torah? It is written, Hamin ha’eitz. ‘Can you

have eaten of that tree from which I commanded you not to eat?’ Don’t read it, hamin,
rather read it, Haman.

2. Where is there a hint to Esther in the Torah? It is written, Anochi Hastair­Astir. ‘I will
surely hide My face.’ Do not read it Hastair­Astir, but Esther.

3. Where is there a hint to Mordechai in the Torah? It is written Besamim Rosh –  Mor
D’ror. ‘Take choice spices, purest myrrh’ and the Aramaic Targum of Mor D’ror is
Mori­Dachya or Mordechai.
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.ab` mey oi` z"iyd lv` ik crl miiw `edy z`fk  dreyi `xwp epidl` zreyi d"dllf x"enf` ceak dfa x`ia
'ca ryep l`xyi (d"n diryi) aizkc oirke minler inlerl miiw ezreyi ok minler inlerl miiw `edy enke

(h"lw oileg ) q"ya `zi`ck dfa oiprd .minler zreyz
 ,zlk` epnn lek` izlal jiziev xy` urd ond xn`py oipn dxezd on ond

 ,xizq` xzqd ikp` xn`py oipn dxezd on xzq`
.`ikc ixn opinbxzne xexc xen y`x minya jl gw dz`e xn`py oipn dxezd on ikcxn

God created this world with a Tree of Doubt planted firmly in it, in order to make room for man’s
worship. For, if a person were always face to face with God there wouldn’t be any space for his
effort, and it could never be called, ‘your toil’. (As it is written; Psalms 128:2, When you can enjoy
the fruits of your own toil you are fortunate and it is good for you.)

Therefore, God conceals His great light behind screens, and the Jew by his work breaks through
the screen. Nonetheless, a person can always see how within the concealment his comprehension
is always one with the light of God, since it’s obvious to him that God is doing the hiding. So he
can see the light. But what follows from this is that the hiding may become so great and powerful,
that it is impossible to see who is doing the hiding. And then a person may imagine that he’s done
something (God forbid) against the will of God.

did el` ik mc` zcearl mewn didiy ick `ede mlerd dfa `witqc `pli` aivde dfd mlera `xa z"iyd ik epiid
z` z"iyd xizqd k"r .jitk ribi `xwp did `le mc`d zcearl mewn mey did `l z"iydl mipta mipt mc` cner

ezqitzy ji` k"b xzqdda 'it` mc`d d`ex n"ne .xzqdd z` rwai ezcear i"r l`xyie miyeala lecbd exe`
dxab k"ky srzqp dfn la` exe` z` oiicr d`ex `linne xizqnd `ed z"iydy d`exy oeik z"iyd xe` mr cg`zp

.epevx lr xar e"gy ezrca el dncpe xizqnd `ed in elit` d`ex epi` minrtly dxzqdd

Honestly, how is it possible to transgress against the will of God? So even from those who
blaspheme and desecrate and act with malice aforethought, even from them comes the glory of
heaven. As we see from the stories of Haman and Pharaoh in their time. So what if it’s beyond
their awareness? They and their awareness don’t matter. It follows, therefore, that it is impossible
to go against the will of God. Nevertheless, it’s natural for people to imagine that they’ve
transgressed on the will of God and cannot get back to the light of God.

That’s what happened in the days of Haman, as we learn in the Talmud (Megillah 12a). Why were
the Jews in that generation deserving of annihilation, because they enjoyed the banquet of that
wicked man. But surely that can only be applied to those living in Shushan, the capital. Why did
Jews all over the whole world deserve annihilation? It must have been, because they bowed to the
idol. (In the days of Nebuchadnezar: Rashi)

At that time, God was so hidden that they couldn’t see how it was possible for them to return to the
light and they imagined that, God forbid, they were completely disconnected from the source.
That’s what is meant by the metaphor “they bowed to the idol”.  (They deserved to be destroyed
precisely because they thought themselves cut off and unable to do teshuva and fix their mistakes.
To believe that one is beyond redemption is avodah zarah –  idolatory: tr.)

miny ceak yi mdn mb oecfa miyere mitcbne mitxgny mze`n elit` ik 'zi epevx lr xearl jiiy ji` zn`ae
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epevx lr xearl llk okzi oi`y `vnp eca`p mzqitze mde mzqitzn dlrpl `edy wxe mzrya drxte ond on enk
dlibn) q"ya `zi`y ond inia didy enke .'c xe`l xefgi `le 'zi epevx lr xary mc`dl z`f dncp n"n wxe 'zi
iptn dl` 'eke ryx eze` ly ezcerqn epdpy iptn diilk xecd eze`a l`xyi ly mdi`pey eaiigzp dn iptn (a"i

ixnbl miwzrp e"gy mdl dncpe 'c xe`l xefgl xyt` ji` mi`ex did `ly dxzqd f` k"k dide mlvl eegzydy
.mlvl eegzydy dxen dfe yxeydn

Seriously, how could such a thing possibly happen to a Jew? A person has to know that God
created him for a good purpose, and desires to do good to his creation, and everything is for the
good of the person, as we learn in the Talmud, (Eruvin 13b) there was a debate at which it was
decided it would have been easier for humankind not to have been created, than to have been
created. His honor my grandfather explained, “Why did the sages of blessed memory use this
exact phrase, ‘it would have been easier’ why didn’t they say, ‘it would have been better for a
person not to have been created?’ He answers, that it really is better for us to have been created,
because God created us to a good end, because God saw that it is worthwhile for everyone to go
through life. Not just that the person doesn’t lose by it, but that we all benefit and profit by having
gone through life. What the sages were saying, is that it would have been easier for a person not to
be born than to have been born because we live in constant fear of loss.

lkde eizeixal aihdl utge aehd zilkzl e`xa z"iydy zrcl jixv mc`d ik l`xyi lv` df jiiy ji` zn`ae
x"enf` ceak dfa x`iae `xapyn `xap `ly mc`l el gp (b"i oiaexir) q"ya `zi`cke .mc`d zaeh ornl `ed

xzei `xapyn mc`l el aeh zn`a ik wxe .el aeh ehwp `l dnle dfd oeyld mpeyla l"f minkg ehwp dnl d"dllf
giexiy `l` cer `le mlerd dfa ciqti el mc`d zn`dy d`xe aehd zilkzl mc`d z` `xa z"iyd ik `xap `lyn
srzqiy jiiy ji` `linne .ciqti e"g `ny cinz cgtn ezrca mc`d ik `xapyn xzei `xap `ly mc`l gp wxe k"b

.'c xe`l xefgl elkei `le ixnbl eca`i e"gy l`xyil dnciy z`f dlert cqgd dfn

1. Returning to what we discussed above, how could one imagine that in spite of this divine
loving­kindness it is possible to commit a deed resulting in irretrievable and total destruction.
How can one conceive of a sin that precludes us from returning to the light? That’s what the
Talmud meant when it asked what hint is there to Haman (to conceive of oneself as irredeemably
damaged: tr) from the Torah? And answers that it is written, ‘hamin ha eitz?’ ‘Can you have
eaten of that tree from which I commanded you not to eat?’  The question that God is really
asking Adam is this; do you think for a moment that you could have eaten from any tree, if I
really commanded you not to eat of it, how could you imagine that you can transgress My
commandment. Don’t you know, isn’t it obvious, that I created you for a good purpose?

z"iyd l`y dl`yd z`fy epiid zlk` epnn lek` izlal jiziev xy` urd ond xn`py oiipn zxezd on ond dfe
`ld ieevd lr zxare zlk` epnn lek` izlal jiziev xy` urd dfy jzrca zencl leki ji`d oey`xd mc` z`

.aehd zilkzl jze` iz`xa

2. This explains why the Talmud then continues, where is there a hint to Esther in the Torah? It
is written, Anochi Hastair­Astir. ‘I will surely hide My face.’ Meaning that I will hide even My
concealment. This is what we can learn from that episode: that God’s concealment in this world
is so powerful that a person can’t see when God is hiding, that God even conceals the fact that
He is hiding. That’s the meaning of the phrase ‘hastair astir’, that God hides His concealment.
And so from time to time, a person imagines he is completely lost, just as we Jews thought, at the
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time of Haman.

.2dxab jk lky dfn gwip dfd xacy epiid xizq` xzqd ikp`e xn`py oipn dxezd on xzq` (my) miiqy dfe
.xizq` xzqd ikp`e dfe xizqd z"iyd k"b df xzqdd elit`y xizqnd `ed in d`ex mc` oi`y cr mlera xzqdd

.ond inia my didy enke ixnbl ca`i e"gy minrtl mc`l dncp `linne

And so the Talmud asks the final question, where is there a hint to Mordechai in the Torah? It
is written Besamim Rosh –  Mor D’ror. ‘Take choice spices, purest myrrh’ and the Aramaic
Targum of Mor D’ror is Mori­Dachya or Mordechai.

What this means is that once we all saw how it was possible for an individual to remain completely
pure, even on the outside, as it is written, ‘Mordechai does not bend or bow, he doesn’t rise and is
not moved by Haman.’ That he was Mori­Dachya, Purest Myrrh, not merely a quality fragrance
but completely free of any taint or trace or blemish. Mordechai remained pure, all the way
through, even on the outside. He never succumbed for a single moment to the Haman­Thought or
conceded that anyone can be utterly cut off from the light.

epiid `ikc ixn  opinbxzne xexc xen y`x minya jl gw dz`e xn`py oipn dxezd on ikcxn 'nbd miiqny dfe
mw `le degzyi `le rxki `l ikcxn xn`py enke k"b yeald lr xxean didy did zg` ytpy oi`ex ep`y oeik

 .k"b yeald lr iwp didy `ikc ixn dfe epnn rf `le

Watching Mordechai we learned that there is never a justification for Jews to be destroyed, that to
believe we are incapable of returning to the light is ridiculous, because everyone has an essential
point which is always connected and bound to God, even at the times of greatest concealment, as
we learn in the Talmud (ibid), ‘even those who bowed to the idol in the time of Nebucadnezzar
only did it to their face.’ While looking at Mordechai everyone could see plainly that he’d only
bowed to the idol and succumbed to the Haman­Thought on the outside, and that in his heart of
hearts, he was still connected to God.

daeh dcewp did cg`e cg` lka wx 'c xe`l xefgl elkei `le eca`i e"gy xnel jiiy oi` l`xyiay rnyn i`n
cg` lk yega mi`ex eide miptl `l` eyr `l md (my) `zi`cke .k"b xzqdd zra elit` z"iyda xywp did xy`

.z"iyda xywp did ald wnerae miptl `l` dyr `ly cg`e

This brings us back to the beginning, when the Talmud says: When did all the corners of Earth see
the salvation of our God, but in the days of Mordechai and Esther. Because that’s when the whole
world saw how in every Jew, even at times of overwhelming concealment, when it might be thought
that they’d bowed to the idol; even then, in their heart of hearts, they are bound to God. This type
of salvation is eternal. That’s why it is called our divine salvation. Because it is the sort of salvation
goes on forever and ever.

xab xzqddy zra 'it` l`xyiay e`x f` ik xzq`e ikcxn inid epidl` zereyi z` ux` iqt` lk e`x izn` dfe
crl zniiwy dreyi `ed z`fk dreyide .z"iyda mixywp eid mal wnera f` mb mlvl eegzydy mdl dncpy k"k

.minler inlerl miiw z`fk dreyiy l"pk epidl` zereyi `xwp dfle
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